Jazyk a kultiira | ¢islo 8/2011

PenpeseHTauusa LeHHOCTeN KONNeKTuBU3Ma
B PYCCKOSI3bIYHbIX PeKNaMHbIX TeKCTax

Onbra JleoHnaoBHa CapacbaHOBa, Kadeapa Teopuu M NPAKTUKU NIEPEBOJIA, OTIEICHUE
MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB U MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIU Y PAIBCKOTO T'YMaHUTAPHOTO
uncruryra Poccus, r. Ekatepun0ypr, daruma@el.ru

KiaroueBnle cj10Ba: SI3LIK PEKIIaMbl, HIEHHOCTH KOJJICKTHUBU3MaA, KapTHHA MHUPa B PEKJIaMC
Key words: The translation of advertisements, team spirRussian advertisement, backup
information in advertisement

lomnannckuit yuensiit I'eepr Xoderene cpean MsATH OCHOBHBIX M3MEPEHMH, pa3iMyaroIlnxX
KYJbTYphI (IMCTAHIUS BIACTH, CTPEMJICHHE K N30CTaHUIO HEONPEACICHHOCTH, MYKECTBEHHOCTh
— )KCHCTBEHHOCTb, JOJITOCPOYHAs - KPATKOCPOYHASI OPUEHTAIVS) BBIACISICT TAKOH apameTp, Kak
CHHAMBHIYaTH3M - KOJUIEKTUBHU3M> [cM.: Xodcereae 2000].

VY4eHble OTMEUAIOT, YTO «C JABHUX IIOp JUXOTOMHUS «KOJUIEKTMBU3M-UHAMBHIYAIN3M»
(cooTHOIICHNE POJM MHAMWBUAA B MIPOTUBOBEC POJIM TPYIIbI/KOUICKTHBA) CUMTACTCS OJHOM M3
TJIAaBHBIX XapaKTEPUCTHK XO3SWCTBEHHO-KYJIbTYPHON BapHaTUBHOCTH. MHOUBUOYanucmuyeckoll
MOKET OBITh Ha3BaHa KyJbTypa, B KOTOPOW LIEJH €€ WICHOB HE MeHee, ecii He 0osee BaXKHBI,
YeM TpYIIOBBIE, a CBSI3M MEXKIY OTICIbHBIMU JIMYHOCTSIMU HE OOPEMEHEHbI CUJIbHBIMU
o0s13aTeNbCTBAMU  J€MCTBOBAaTh COBMECTHO. Komrekmugucmckas —Kyaiemypa, HaIlpOTUB,
XapaKTepU3yeTcsl TeM, YTO B HEH rPYNIIOBBIC [ENIN MPEBATUPYIOT HAJl MHAUBUAYATbHBIMH, JIIOH
MPOSBIISAIOT MU3HAYAJIBHYIO 3aMHTEPECOBAHHOCTh B KPEMKO CBA3AHHBIX M CIUIOYEHHBIX TPYIIaX.
Eme mpicnutenu XIX Beka yka3blBald, 4TO JJISl PYCCKOM KyJIbTYphl TUIIMYHA TPUBEPKECHHOCTD
KOJUIGKTUBM3MY. OTHM OHa KOpPEHHBIM 00pa3oM OTJIMYaeTcs OT IPUBEPKEHHBIX
UHIUBUIyan3My KynbTyp 3ananHoi EBponst u CLLIA» [Jlatosa, 2001: 15].

CormacHo maHHBIM XodcTeaa, CIHUCOK «CTPaH-WHAUBUAYATHCTOB» Bosriasisior CIIA,
Ascrpamust u  BemukoOputanus (¢ wazmekcom okomo 90 w3 100), Hammenee
WHIVUBUAYAIUCTUYHBIMU — Npu3HatoTcss kutenu  [lanamel, I'Baremansl u  DkBajgopa.
HccnenoBanueM pycCKOM MEHTaIbHOCTH XOQCTel CIENUalbHO HE 3aHMMAJCs, OJHAKO, €ro
cxeMa ObuTa mpUMeHeHa K Poccruu 0TedecTBEHHBIMU YUEHBIMHU. B COOTBETCTBUU C MX JaHHBIMU
WHJICKC MHauBHIyaau3Ma poccusiH cocrapisier 40 [cm.: HaymoB 1996]. Ctonp BreuaTiisitomiast
pa3HUIIa MEXIY IEHHOCTHOM OpHEHTAlMeld HOCUTENIEM PYCCKOr0 M aHIVIMHCKOrO S3bIKOB
3aCTaBJIACT CAENATh MPEANOIIOKEHHE O HEOOXOMMOCTH IIEHHOCTHOM aJlalTalliy aHTJIOA3BIYHOM
peKJIamMbl C Y4ETOM JaHHOTO IapaMeTpa.

AHanu3 cI0raHoB, HAMCAHHBIX HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE, AEMCTBUTEIBHO, MO3BOJISET CYJUTh O
BBICOKOM ypPOBHE HWHIUBHIYaTUCTHYHOCTH HOCHUTENCH IaHHBIX KyabTyp (Opexie Bcero,
amepukaniieB). OO0 3TOM TOBOPHUT, BO-TIEPBBIX, HAIMYME B PEKJIAMHBIX TEKCTax OOJBLIOTO
KOJIMYECTBA CJIOB C CEMAHTUKOW HCKIIOYMTEIbHOCTH, YHHKAJIbHOCTH, IMPEBOCXOJICTBA HaJ
apyrumu. OIMH U3 CaMBIX KPaCHOPEUYHMBBIX NMPHUMEPOB — yCTOHYMBOE BhIpakeHue «Great minds
think alike», B3sToe B KauecTBe aHIIOSI3BIYHOrO (M IMOTOMY, C TOYKH 3PEHHS aBTOPOB,
YHUBEPCAJILHOTO) CJIOTaHAa HM3BECTHOM HWTAJbSIHCKOW MapKH MYXKCKoi onexabl «Ermenegildo
Zegna».Cpenu (pUIIOJIOTOB CTANO YK€ OOINIMM MECTOM CpaBHEHHE MEHTAJbHOCTH PYCCKHX W
aMEpHKaHIIeB HA OCHOBE COINOCTAaBJICHUS Ha3BaHHOU (Ppa3eosOrMUECKO €TUHHIIBI U PYCCKOTO
BBIp@XKEHUS «Y JypakoB MBICIH CXOJATCS», JAEMOHCTPUPYIOIIEIO HEBBICOKYIO CAMOOILIEHKY
pYCCKOro uenoBeKa. B kauecTBe pYyCCKOM agamnTaluy clioraHa NPUHAT Oojiee CIepKaHHBIHI
BapHaHT «Y HAc CXOXKHE€ BKYCBI», KOTODPBIH, OJHAKO, TaKK€ KpPAaCHOPEUHMB C TOUKH 3PEHUS
BBIPQ)KEHUSI MEHTAIbHOCTH.
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B aHrimiickomM BapuaHTe IOJYEPKUBAETCS, IIyCKal M € IOMOPUCTHYECKHM OTTEHKOM,
HEOPJMHAPHOCTh M HCKIIOYNUTEIBHOCTh BBITAIOIIUXCS JIFOJCH, W TJABHBIA €ro MOChUI TAaKOB:
«gocu Ermenegildo Zegna # Tb1 Oynews npuyacTeH saure». B aHrmmiickom si3eike «great»
NPaKTHYECKH BO BCEX 3HAUCHHSAX TOJKYETCS IMPU MOMOIIU CIIOBa-UHTEHCU(DHUKATOpA «Very»,
YKa3bIBAIOIIETO HA BBHICOKYIO CTEIICHb MPOSBJICHUS MPHU3HaKa: «very large», «very good», «very
generous», «very big»a Takke coaepXHTCS yKa3aHHE Ha BBICIIYIO CTENEHb. «extremely
skillful», 3HauuUTENTLHOCTHL WM BIMATEIBHOCTH TOrO, K KOMY OTHOCHUTCS, a 3HAUYUT — €ro
«BBIIEJICHHOCTB» U3 psiia OOBIYHBIX JIH0ei: «important or having a lot of influenceBycckuii
CJIOTaH, HAMPOTUB, COJACPKUT CEMAHTHUKY BKJIFOUEHHOCTH BOCIPUHHMMAIOIICTO B Kpyr cebe
MOJIO0HBIX, KOTOPask PEMPE3CHTUPYETCSI 38 CUET UCIOIb30BaHMS JIMIYHOTO MECTOUMEHHUS B (hopMe
MIEPBOTO JIMIIa MHOXKECTBCHHOTO YHCJIa. DTOT TEKCT 3BYYHT JIOBEPUTEIBHO, KaK MPEIIOKCHUC
IpYKOBI, OH TOBOPHUT. «IOKymai oaexay Ermenegildo Zegnaeap 310 T0, 4TO Hac 00BEIUHSCT
U T03BOJISIET OBITH BMecTe». TakuM o0pa3oM, KONHMpanTep HE MPOCTO OCYIIECTBUI MEPEBOJI;
3[IeCh HAi/ICHO HOBOE JMHIBHCTHYECKOE BBIPAKCHUE JJIsl HOBOW HJIEH, aJalTHPOBAHHON B
COOTBETCTBHUH C IICHHOCTSMU HOCUTEJICH PYCCKOTO SI3bIKA.

[[eHHOCTHO OKpall€HHbIE KAaTETOPUU «CBON-UYKOW», <«CXOJACTBO W HUCKIIOYUTEIbHOCTH»
HAIIUTM BBIPAXKECHUE TAKXKE B MOCTPOCHHOM Ha SI3bIKOBOH urpe ciorane kommanuu «SONY» -
like.no.other.Cioran MOKHO MOHHMAaTh B JBYX Pa3HBIX 3HAUCHHUAX. OOJice «IaasAIeM», eCIIU
NPOYUTATh €ro Kak OJHO Mpemnoxenne. «HuH Ha KOro HE TOXOKHN» WM pPaJIuKaIbHOM,
OCHOBAaHHOM Ha aHTHUTE3€, €CJM BOCIPUHUMATH KaXI0€ CIOBO KaK OTACIbHOC MPEIOKCHHUE:
«[Toxoxuit? Jla ner! CoBepuieHHo apyroi!», To ects «He mrob6uTe HUKOTO IPYToOro, JIIOOUTE
TOJMbKO Hac». KomupaiTepsl mpeaiaraid BapHaHTHI, MOICPKUBAIOIIME 3Ty BTOPYIO HJCHO,
Hanpumep: “Bam Gosbie HUKTO HE HyXeH', “3abyapte o Apyrux’ u T.A. OAHAKO Ui pyCCKOTO
sI3bIKa BEIOpAIK O0JIee TOJIEPAHTHBIN CIIOTaH “Kak HUKTO JIPYTou’ .

B cooTBeTrcTBUM € KapTHHOM MHpa HOCUTEIEH PYCCKOIO A3bIKA, HJed HEIMOXO0XKECTH Ha
IPYTUX U BBIIEICHHOCTH MpeaMeTa U3 psijia MOJ0OHBIX YacTO IMOJIy4aeT HEraTHBHYIO OKPAcKy.
OO0 »TOM, Hampumep, MO3BOJISIET TOBOPUTH 3TUMOIIOTHS ClIoBa «ypon». B cmoBape Oskerosa
[Oxeros 1999: 838]:ypoacTBo

1. dwusuveckuii HEIOCTaTOK, 00€300paKUBAIOIINil BHEMIHUNA 00MuK. BpoxnaéuHoe vy.
TpaBmatuueckoe y. Tskénoe y.

2. O4eHb HEKpacHBasi BHEITHOCTb.

3. nepeH. Heuro orpunarensHoe, HeHopMaiabHOEe. HpaBcTBEHHOE Y.

B cioBe «ypoa» MCTOpUYECKH BBIAEISAETCA KOPEHb «Ps», a MPUCTaBKa y- UMEET 3HAYCHUE
«U3BIICUYEHUS U3 Yero-a». B atumomnorudeckom cioBape Makca @acmepa [Pacmep 2009: 734]:

ypon

pod. M. -a, AP.-PYCCK. Ypoab 'Cl1abOyMHBIN, IOpOAMBEIA", cT.-ciaB. &poab popdc (Cymp.),
vrepneovog (PS. Sin.),c orpunianuem ¢ oT po.

Takum o0Opa3zoM, «ypoa» - HEKPACHBBIM YEJIOBEK — TOT, KOTOPBIM «BBIJACTCS W3 psijaa»,
«BBIJICTISIETCS», € MMOX0XK HA OCTAIIbHBIX».

Bripaxkenue «a13 psia BOH BBIXOASIIUN» - O JaHHBIM ciaoBaps, «OYeHb OTIWYAIONIUNCA OT
JIPYTUX, HEOOBIYHBI» - B PYCCKOM SI3BIKE TaK)Ke WMEET OTpHIaTeNbHbIe KOHHOTamuu. B
MPUBEACHHBIX HUXE TMPUMEpPAX <«U3 psAla BOH BBIXOASIIMNA» HMEET «HACTOPAXKUBAIOLIUII»,
«BBI3BIBAIOLIUN HEYJOBOJBCTBUE, AKE «BO3MYTUTEIBHBIN» U «OMacHbI». «Ciyyaill 3TOT U3
psila BOH BBIXOMSIIWNA U TMOATOMY TpeboBanm ocoboro BHUMaHHSA. OO0 3TOM HEPBHO KJIOKOTAJ
TeHOpoK Bamuma CuHSABCKOro, Bcerna Bo30YXIEHHBIH M B3BOJHOBAaHHBIN, OyITO MPOH30ILIO
HEYTO U3 psilia BOH BBIXOJSIIEE, OTYEro U TBOS KM3Hb 3aBHCUT, U BCeX JPYrux moaeil. bynro
3eMJIeTpsiceHue cerdyac mpou3onaeT» [3]; «CeroaHs HOUYBIO BBIIIE MPOBEPUTH YaCOBOTO, a €rO...
Ha TIOCTY HET — OKa3bIBAETCs, CIIUT Ha JAWBaHE. DTO yxe — u3 psaaa BoH» [boumapes 2005: 81].
To ke um B myOnmumucTUYecKuX Tekcrax: «He MOmyckar MBICIHH, YTO 3TOT W3 psga BOH
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BBIXOI[HH_[I/II‘;I AKT HaCHUJINA MOXKET 6BITB npeaHaMCPCHHBIM I[eﬁCTBHeM, npeciacayromum 1nejiib
JeCTaOMIN3UPOBATh OOCTAHOBKY...» [2].

CeMaHTHKa UCKITIOYUTEILHOCTH MOJIYYAET TAKXKE MOJIOKHUTEIHHYIO OIICHKY B CJIOTaHE BHCKU
«Johnnie Walker- The international boundless style. The world’s fieo whisky».
[TpunaratensHoe «favorite»Tonkyercss B clioBape ¢ HCIOJIb30BAHUEM MPEBOCXOIHOW CTEICHH
npuiaratenibHoro: «your favorite person or or thing is the one @ like the most» [6. 578]
IlepeBon-ananrtanus: «CTuib, HE NPU3HAIOIMIMN I'paHULl. BHCKHM, KOTOPBIA NPEANOYUTAIOT BO
BCEM MHpE», TII€ CJIOBO “MPEINOYHTATh - «IIOYUTATh WJIM HAXOAWTH OOJiee MO HpaBy cede»
[JTatoBa 2001: 16] He wumeer 3HaueHHs aOCONIOTHOTO MpeuMylnecTBa. KommpaiTeps
mpenjaraloT Takke Oojiee JIAKOHWYHBIA BapHaHT C MCIOJb30BaHHMEM HOMHHATHBHBIN
KOHCTpYKUUH U 0e3 neenpuuactuii: «Ctuib 0e3 rpanull. JIroOumblii BUcCku Bcero Mupa». CiioBo
“mroOuMbIil” TONKyeTcst B cioBape OjKeroBa Kak <«JIOpOTOM I Cepjilia, Takod, K K-pomy
oOparieHa Jito0OBb», U TOJIBKO BTOPOE 3HAUCHUE — «TaKOM, KTO (4T0) OOJIBIIE BCEIO HPABUTCSI».

B paccmatpuBaeMoM KIlOY€ HMHTEpPECEH TaKXKe CJoraH, I0Jl KOTOpPhIM IpEeACTaBlIECH
aBTomoOmip Range Rover: «Go beyondepe «beyond»ykaspiBaer Ha KpalHIOW CTENCHb
OPUTHHAJILHOCTU U TPHU3BIBAECT BBHINTH 3a Mpenebl OOBIMHOIO M BO3MOXKHOI'O, HapylIWTh BCE
OrpaHUYEHUs, YTO JOJDKHO BBI3BIBATH IOJIOKUTEIIbHBIC accomnuanuu. B cioBape «beyond»
TOJIKyeTCs CIIeAyIommMM obpasoMm: «more or greater than a particular amount, lerelimits,
«outside the range or limits of something or SONR®OB pyccKOsA3BIYHON aganTanuy cioraHa
«C BBICOTHI TOJOXKEHUS» MPHU3BIB CIENaTh HEBO3MOXKHOE cMmsardeH. CroraH ykasbplBaeT Ha
BBICOKHMI COIMANBHBIA CTAaTyC BIAQAENbIa, KOTOPHIA MOMXET TIO3BOJHTH Ce0e DIUTHBIN
aBTOMOOMIIb, YTO, BEPOSATHO, CIIPABEAJIMBO, YUUTHIBAS LEIEBYIO ayAUTOPHIO pekiiaMbl. OJTHAKO B
PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO «CBBICOKA» HE MMEET MOJIOKUTEIbHBIX KOHHOTAIUN, 0003HAaYast «Ie1aTh
YTO-JI. HAAMEHHO, BBICOKOMEPHO», OOBIYHO TOApa3yMeBaeTcs — 6€3 0COOBIX Ha TO OCHOBAaHHMA
[Oxero 1999: 705].B kauectBe Oosiee yaayHO#l aganTalliyd MOKHO ObLIO ObI PEKOMEHIOBATh
BapuaHT «Ha roioBy BbIlIe» Kak BbIpaxkeHHe, oOo3Hauaomee «lIpeBocxoauTh Koro-nudo B
KaKOM-JTHOO OTHOIICHWH (Yalle BCEro B OTHOIICHHHM CIHOCOOHOCTEH, yma, 3HAHUH W T.II.)
VYnotpebinsercss Kak XapaKTepUCTHKA, OLIEHKAa TaKOro 4eloBeKa, KaK YBaXKUTEIbHBIM OT3bIB O
Hem» [Dacmep 2009: 104]

B menmom kapTuHE MHpa HOCHTENIEH PYCCKOTO S3bIKa CBOWCTBEHHA IMACCHBHOCTH M 0OoJiee
«MHPHBIN», CO3EpLATEIbHBIA XapakTep, B TO BpeMs KaK MOJECIb IIOBEICHHUS HOCHUTEIEH
aHTJIUICKOTO f3bIKa OCHOBAaHA Ha IIEHHOCTH aKTUBHOIO MpeoOpa3oBaHUs IEHCTBUTENBHOCTH,
MOYMHEHHS €€ MHAMBHUIYabHOUN Bojie. A. BexxOulilka Ha3BaeT CKIOHHOCTh K IMTACCUBHOCTH U K
¢baTanu3mMy OHOM U3 KIIIOYEBBIX KYJIBTYPHBIX TEM B PYCCKOM fI3bIKE U KYJIbTYpE, CUMTas, YTO
PYCCKOMY YEIOBEKY CBOMCTBEHHA «HEAreHTUBHOCTH» — <OIIYIICHHE TOTO, YTO JIOASM HETOJ
BJIACTHA UX COOCTBEHHAs JKHU3Hb, YTO MX CIIOCOOHOCTH KOHTPOJIHUPOBATH KU3HEHHBIE COOBITHS
orpanuueHa» [3].

Tak, cnoransl «Nike» s 6perna «Nikewomen» ¢moptuBHas 00yBb TSl JKEHIMH) OBLIH
aIalITUPOBAHBI PEKIIAMHBIM areHTCTBOM «PosnHasi Peus» /s npoaBrkeHus: ToBapoB B Poccum.
OpuruHanbHbIE U aJalTHPOBAHHBIE BAPUAHTHI COOTHOCSTCS CIEAYIOIUM 00pa3oM:

«Defeat the lazy you!» Fue TBost 1eHb? (B HOKayTe)

«Crush the manic you!» rae TBoit cTpecc? (OTabIXaer)

«Beat the uptight you!» rxie TBOSI CKOBaHHOCTB? (COIILTA C TUCTAHIIUH)

Paznuums mexy peueBbIMH CpeACTBaMH BRIpaXXKEHUsI HIeu OpocaeTcs B ri1a3a. Bo-nepBbix, B
AQHTTIUICKOM BapUaHTE WCIOJIB30BaHbl MOOYAUTEIbHBIC TNPEUIOKECHHUS: OSTO MPHU3BIBBI K
NEHCTBHIO, B PYCCKOM € OHHM TpaHC()OPMHUPOBaHBI B BOMPOCUTENbHBIE MpeaIoKeHus. YepTsl
HCXOJHOTO TEKCTa - MMIIEPATUBHOCTh M 0O€3ameUIIIHOHHOCTh, BTOPOTO — JHAIIOTH3M, Oolee
JE€MOKpaTU4Hasi ~ BOIPOCHO-OTBeTHast ¢opma. Jlagee, B HCXOIHOM TEKCT€ BHJIUM
«HETIPaBWJIbHBIE» MPEATIOKEHUS — 0oJiee CMENbIN BapHaHT, OCHOBAHHBIN Ha SI3BIKOBOU UTpE, B
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pycckoM — 0ojiee TpaauIIMOHHBIE TPaMMATUYECKHWE BEpPHBIC MpennokeHusi 6e3 mHBepcuu. B
I1EJIOM aJIalITHPOBAHHBIN TEKCT BBINJISIIAT MEHEE arpeCCUBHBIM U Ooiee peIeKCHBHBIM, 3a YTO
€ro aBTOpP HEOJHOKPATHO MOJBepraics KpuTuke. KommpalTepbl CUMTAIOT, YTO B MOAOOHOU
ajanTauu cioraH MeHee d(pGEeKTHUBEH M BO3ACHCTBUE €r0 OCIa0IeHO, HO BEPOSTHO, YTO TaKas
¢dbopMa BeIOpaHa 0CO3HAHHO U 00JIE€ COOTBETCTBYET POCCUNCKON MeHTalbHOCTH. CTOUT, O/IHAKO,
3aMETHTh, YTO aJaITalys ocjaeaHero ciorana; «l e TBosS CKOBAHHOCTL? -COIIIA C JUCTAHI[AH»
HE BIIOJHE YAauHa W3-3a JABYCMBICIEHHOCTH: KTO COIIEN C JUCTAHIIMH, CKOBAaHHOCTh WIIU
neByika B kpoccoBkax «Nike»,n300paxeHHas Ha riakare.

Cnoran «Subaru»«Think. Feel. Drive»taxxe 0Oonee IuHAMUYEH YW AKTUBEH, YEM €rO
aIalITHPOBAaHHAS Bepcus «MBpICIHTh. UyBCTBOBaTh. YTNPABIATH.», TJI€ BMECTO TMOBEIUTCIIEHOTO
HAKJIOHCHUS TJIaroja MCIoNb30BaH Oosiee crarnyHbli mHGUHUTHB. Spocnas Illakyna B cBoem
omore xomwmpaiitepa [4] upoHuuHO 3amedacT: «MBICIHTD... YyBCTBOBAThH... CIIOTaH OTIMYHO
moiomIen Obl JIsl OOYKH, KOTOPYIO HYKHO MpoJaTh JlMoreHy, a B pekjiaMe TUHAMUYHOTO aBTO 5
OBl OCTaBWJI OPUTHHAIBHBIN MTPU3BIB K ICUCTBUIO.

Cpenu cioB C CEMaHTUKOM aKTUBHOCTH, IpeoOpa3oBaHUs AEHCTBUTEIBHOCTH, HMTPOBOTO
Hayajla 0COOEHHO MHTepecHO ciioBo «challenge» - BeI30B», MpencTapisonee AyX COCTI3aHUs
(gacTo CBsI3aHHBIN CO CIIOPTUBHOM UTPOM) U IIEHHOCTh COPEBHOBATEILHOCTH, CO3/Iatoliee oopa3
SHEPTUYHOTO, YBEPEHHOTO B ce0e dYeloBeKa, TOTOBOTO HITH Ha PHCK, CTOJIKHYTBCS C
HeusBecTHBIM. CitoBo «challengesronkyercs B cioBape kak «something that tests strength, skill
or ability»; «competition, when someone tries to womething or invites someone to try to beat
them in a fight» [Longman 2007: 242)6pariaet Ha ceOs BHUMaHKE OOMIIME B NMPUBEICHHOM
CJIOBApHOM CTaTh€ arpecCMBHOM JIEKCMKH, OTHOCAIICHCS K CEMAaHTHYECKOMY IMOJI0 <«BOWHA»!
nmo0eauTh, OUThH, CXBATKA.

YacTo aHIIOSA3bIYHBIC PEKIAMHBIC TEKCTHI TPU3BIBAIOT OPOCHTH BBI3OB BCEMY, IMPHHATH
BBI30B, IMPOBEPUTH ceOsl HA MPOYHOCTH, JI0KA3aTh BCEMY MHUPY, UTO 4ero-To crouulb. Hampumep,
XOpOIIIO M3BECTHAs BO BceM MHpe amepukanckas kommanusi ESSO § CIIA wusBecTHa mop
umenem EXXON) ucnonb3yer B cBoei pekiiaMHO# kammaHuu cioran «Taking on the world’'s
toughest energy challenges».

Kommanmss EA Sports ipousBosinas KOMIBIOTEPHBIE UTPbI, B AMEPUKE TIPOIAET CBOKO TPOTYKITUIO
nox cioradoM «Challenge Everything» Baioeaurke Bo Bcem». OiHaKo B CTpaHax BOCTOUHON EBpOIIHI,
TS KOTOPBIX 3HAYMMA IIEHHOCTh HEKOH(IMKTHOCTH, JIO3YHT He ObUT 3(heKTHBEH, YTO OOBSICHUMO C TOYKU
3pennst Teopun . Xoderene [em.: Xoderene 1980]. Ecim mist o0ImecTB ¢ BHICOKHM ITOKa3aresieM
HEPapXUIHOCTH JIFOOO0H CIOp — 3TO HApYIICHHE TAPMOHUYHBIX OTHOIICHUI, TO IS KYJIBTYP C HU3KAM
AQHAJIOTMYHBIM TTOKa3aTesieM Crop — He KOH(IIMKT, @ HEOOXOAMMBIA paboumii TIpoIiece, B X0/Ie KOTOpOro
HAXONUTCS HAWITydIllee pelieHre mpoOnembl. Uit HUX CHpaBeyIMBO YTBEPXKICHHE O TOM, YTO <B CIOpe
POXKIACTCs NICTUHAY, a 00ph0a, CTOIIKHOBEHHUE MHEHHI PaclICHUBACTCS KaK ITyTh K JIOCTHKEHHIO TAPMOHHH.
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B mutane pempe3eHTanuuM IEHHOCTH HEKOH(DIMKTHOCTH WHTEpECHA pEKIaMHas KaMITaHUs
JICKapCTBEHHOTO cpeicTBa OT mpoctydasl  «Calpol» amepukanckoil  (apmarieBTHUECKON
kommanun «Pfizer», sanymennas B Poccun mon crmoranom «Calpol children’s painkillers».
Bwmecto arpeccuBroro «painkiller»s agantupoBaHHOM I pOCCHHCKOTO TMOKYIIATENsI BapUaHTE
cioraHa  <«3J0poBbIE JIETH — CYACTIIMBBICE POJHUTEIN» MCIOJIB30BaHbBl TEPMHMHBI POJICTBA,
aneJyIMpYIoNIMe K CeMEWHBIM LIEHHOCTSIM; Ha CMEHY CJIOBaM C JIECTPYKTHMBHOW CEMaHTHKOU
MIPUIILIO CJIOBO «CUYACThe». B pycckoM si3bIKe 3TO CIOBO 00O3HAYaeT HEYTO, HE 3aBUCSIIEE OT
BOJIM YeJIOBeKa U He TpeOyrollee aKTUBHBIX AEMCTBUMA 11 JOCTUKEHUSI TaHHOTO COCTOSIHUS; TO,
YTO CIy4aeTCs caMo 1o ceOe, JaeTCs CBBIIIE. CYACThe - (CO-yacThe, 0, Mai) cp. poK, cyanoa,
YacTh U Y4acCTh, JOJIS; CIy4aiHOCTb, JKEIaHHAs HEOXKUIaHHOCTh, TallaH, yaJa, yCieX, CIopuHa
B nene, He mo paccuery [[ams 2009: 208].Cuacthe B NpOM3BENCHHAX PYCCKUX KIACCHKOB
TPaKTyeTCs KaK COCTOSIHHE YCIIOKOCHHOCTH U YJOBIIETBOPEHHOCTH BCEX JKEJAHUH, YTO POXKIAeT
OesneiictBue, 3actoit (Uexos).

B cBs131 ¢ 10Ka3bIBaeMbIM TE3UCOM 00 OTPayKEHHMH B aHIVIOSBBIYHOM peKiIaMe MPUOPUTETa TICHHOCTEH
MH/IMBHIyaJIM3Ma UHTEPECHO, OTHAKO, OTMETUTh, YTO PEKJIAMHBIC TEKCThI, HAIMCAHHBIE HA aHIJIMHCKOM
S3bIKE M aJIpeCOBAHHBIC aMEpHKaHI[aM U OpUTaHIIaM OYeHb YacTo areyMpyroT K HIee COLMATBHON
OTBETCTBEHHOCTH OM3HEca, UYTO B TPUHIIMIIE CBOWCTBEHHO CTpaHaM Pa3BUTHIX SKOHOMUK. B cBs3H ¢ 3TiM
Ha caiftax OOJBIIIMHCTBA OPTraHM3aIMi TIOMEIIAFOTCS CTaThH, PACCKa3bIBAIOIIME 00 MX OJIarOTBOPUTETBHON
nesireribHOCTH. Tak caift ameprkanckoit komrannn «Kraft Foods»panpumep, pacckassiBaeT o 60ps0e ¢
TOJIONIOM M YKa3bIBAaCT pa3Mep TOXKEPTBOBAHHIA; AHTVIOS3bIYHAS BEPCHS CaiiTa KoMraHuu «Panasonic» e
3a00Te KOMITAHUH 00 OKPY>KAFOLIEH cpejie, a TakkKe O TOM, YTO (prpMa SIBISIeTCs: CIIOHCOPOM ONMMITHICKIX
UIP; calT KOCMETHYIECKON Kommannu «Lush»sasepsieT monb3oBarerieii, 4to mpoayKIWs He TECTUPYETCS Ha
’KUBOTHBIX, B aHIVIOS3BIYHONW BEpCcHM pekiaMbl aBroMoOmns «lleBpore», mpeicTaBieHHOW Ha caite
Chevrolet.comuunraem: «In 1974, GM introduced the most important stepeiducing emissions
with the catalytic convertorsnoran pupmer «Heineken» «Proud to be greemsro comepxut
QIUTIO3UHM Ha JBUKEHHE <GEJICHBIX», UTO TAaKXKe MPEACTaBISET 3HAYUTENbHYIO TPYAHOCTH MpU
nepeBozie. Jist pocCHICKOro MOKyMaress Mpy PeIieHHH BOIpOca O MPUOOPETEHUH TOBapa peKiiamMHas
nHpopMarst moJj00Has TOH, YTO TP BBIPAIIMBAHKUH JAHHOTO copTa Kode He ObLT UCTIONh30BaH JICTCKUI
TpyH, enBa I OyAeT pearomiel, mosromy st 3hGEeKTUBHON paboThl HA POCCHHCKOM PBHIHKE TaKHe
PEKJIaMHBIE TeKCThI, 0€3yCIIOBHO, HY)KIAIOTCS B IGHHOCTHOM aJalTal|u.

I[To cytu cBoeil momoOHbIE (akThl OMpOBEpraloT O0003HAUCHHBIH BBIMIE TE3UC 00
WHJUBUIYATUCTUYHOCTH AHIJIOSI3BIYHOM KYJIBTYpbl U KOJUIEKTMBHCTCKOM XapakTepe
oreuecTBeHHOW. CoOBpeMEHHBIE UCCIEAOBATEIM BCE Yalle YyKa3blBalOT Ha MOJ00HbBIE
W3MEHEHHS, MO KpailHEel mepe MO CPaBHEHHUIO C €BpONEWCKUMHU cTpaHamu: «CpaBHUBAs
JKU3HECHHBIEC LIECHHOCTU POCCUSH U eBporneiles, B. Maryn u M. PyaHeB npuium K BeIBOLY, YTO
IIEHHOCTH, BXOJAIIME B KaTeropuro «BpIXo1 3a mpeensl cOOCTBEHHOTo “S1”» W BhIpakaromme
CTpEMJICHUE MPOSBIISATH 3a00Ty O APYTUX U CONUAAPHOCTH (B yriepO cOOCTBEHHBIM HHTEPECaM)
BBIPQXXEHBI y POCCUSAH cialdee, YeM Y )KUTEJe MOYTH BCeX OCTAIbHBIX E€BPOMNEIHCKUX CTpaH,
yuacTByHIIMX B EBporelickoMm conuaibHOM uccienoBanuu» [11].

B navane ganHoro maparpada Mbl NPUBOAWIN ONpejAesieHHuE KOJUIEKTUBU3MA Kak THUIA
MUPOBO33PEHUS, MPH KOTOPOM <«TPYIIOBLIE IENN MPEBAIUPYIOT HAJ WHIAWBUIYAIbHBIMU.
Bonpoc 3axmrodaercsi, Ha Hall B3IJIA, B TOM, O KAKUX MMEHHO TpPYMIax UAET pedb B KaXKIOM
KOHKPETHOM ciay4dae. MccrnemoBaTenu OTMEYArOT, YTO B AHIMJIMMCKUM  SI3bIK  TEPMHH
"MHAMBUAYaTU3M" moman Omarojmaps Tpyay (GpaHIly3CKOTO TMOJUTOJIOTa U UCTOpUKa AJiekcuca
Toxsuis «De la démocratie» (1864)3uamenaTebHO Ha3BaHWE B aHTJIMHUCKOM IEPEBOJE C
nobaBlIeHHEM KOHKpeTH3Hpyromiero tomonuma: «Democracy in America»!)CoriacHo ero
MHTEPIpPETAlUY, WHAMBUIYAIU3M - 3TO "B3BEIIEHHOE M CIIOKOMHOE YyBCTBO, MOOYXAaroliee
rpax<IaHlHa U30JIMPOBaTh ce0sl OT Macchl ce0e MOTOOHBIX U 3aMBIKAaThCS B Y3KOM CEMEHHOM U
npyxxeckoM kpyry. Co3aas s ceds, TakuM 00pa3zoM, MaJleHbKOE 0OIIECTBO, YEIOBEK IEPECTaeT
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TPEBOKUTHCS 000 BceM oOmiectBe B 1enoMm” HasBaHHOE YyBCTBO €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
PacIpoCTPaHsIIOCh Ha CEMBIO U ApY3€ei [TaMm xke].

Penpesenranuio Takod ujaen Mbl HaOJI0JaeM B PEKIAMHOM KaMIIaHWU THUBa '30J10Tast
0ouka", MPOU3BOAUMOrO IOKHOAappUKaHCKOW KoMmmaHuen «SAB», B koTopoi oOpa3 mpojyKTa
CBSI3aH C LIEHHOCTBIO OOIIEHUS, MOJAJEPKAHUS M BOCCTAHOBJICHHS APYKECKHX CBS3€H, 4TO
noaaepkuBaercss cioraHoMm «Hano yame Berpeuathesi!». Y, BO3MOXXHO, UMEHHO IMOATOMY B
KauecTBE MMEH OpEH/OB, BBIBOAMMBIX Ha POCCHICKUN PBIHOK, HHOCTPAaHHBIC KOMIAHUHM TaK
YacTO WCIONB3YIOT aHTPOmOHUMBL. Kapamenb CasuuHoB" («Nestle», IlIBeiinapus), muBo
"Crapbiii MenbHuK" («Moscow-Efes», Typuwus), "Toactak" («Sun Interbrew»,benbrus -
Wunus), a Ha3BaHue mokosaga "Asenka”" ocraBieHO 0e3 m3menenust, xors 40% axiuii 3aBoa
HaXOJUTCSI B COOCTBEHHOCTH WHOCTPAHHBIX KOMIAHUH. B 3TOM CBSI3M yMECTHO MPUBECTH CIOBA
A. BexOwuiikoi, KoTopas BCIOMHHAET cykJeHrue bpayna u ®opaa: «vepa pacnpocTpaHEHHOCTH
JUYHBIX MUMEH XOPOIIO COTJIACYETCS C M3BECTHBIM CEMAHTHKO-TICUXOJOTHYECKHM 3aKOHOM. B
S3BIKOBBIX ~KOJUIEKTHBAaX CTENEHb JIeKCHYecKoW auddepeHnuanun BHYTPU HEKOTOPOTO
CEMAHTHYECKOTO TIOJISl PACTET C POCTOM 3HAYMMOCTHU JAHHOTO TOJIS JUIS JAHHOTO KOJUIEKTHBA»
[Bexourikas 1996: 63].

Bce wame B amanTUpPOBAaHHBIX [JIsi POCCUSH pPEKJIAMHBIX KOMIIAHHWSX CO3JaeTcs, B
YaCTHOCTH, 33 CUET BepOalIbHBIX CPEACTB, aTMoc(epa YIOTHOIO CEMEMHOTO YroJika, rje 1o
BeuepaM COOHMPAIOTCS JIFOJU, KOTOPhIE HAC MOHUMAIOT U JIIO0AT U C KOTOPBIMH TaK XOPOIIO
MOroBOpUTh MO nymam. Takas ujaes Obla MOJIOKEHA B OCHOBY pEKJIaMHOM KaMIaHUU
dupmer «Unilever» BenukoOpuranus - Hunepiaanapl), mpeacTaBUBIICH Ha POCCHHCKUI PHIHOK
yaii "becena" co cimoranom «Ipu3BaH AapuTh TEIJIO» - TEIUIO OTHOIIEHUH, TETUIO JOMAIIHETO
ouara. B cymHocTH, 3/1eCh aKTyalu3upyeTcs OpUTaHCKas ke HAes, MOJIYYUBIIas OTPAKCHHUE
Bo (ppazeonoruzme «My Home is My Castlesxoropast B pycubHUIIpOBAHHOM BH/IE 3BYUUT KaK
«MOM IOM — MO KPENOCTH.

K nokxanbHBIM CEMENHBIM IIEHHOCTSAM aleJUIMPYeT TaKXK€ PYCCKUU CIOTaH UTaJbSIHCKOU
KoMmanuu «Ariston». Camplii M3BECTHBIM UX CJIOTaH, MPOJABUTAIOIINN CTHPAIbHBIC MAIIUHBI B
AHIJIOA3BIUHBIX CTpaHax, 3ByuuT kKak "On and on with Ariston"lns Poccuu Obl1 mpuaymaH
HoBbIN: «llocanuth nepeBo. Poauth cbina. Kynuth «ApuCTOH-AMANOKUK», TOCTPOCHHBIN
Ha NpUHLMIE 3aMelleHus. B HeM ynmoMuHaHue O CTHpPAJbHON MallMHE JOJKHO BBI3BIBATH
TOT K€ aCCOIMATUBHBIN P, YTO M KOHHOTAIIUU JIEKCEMBI <JIOM.

Takum oOpa3om, peub HJAET, MO BCEH BEPOSTHOCTH, O <«CHWKEHHUU MacuTaba»
KOJIIEKTUBU3Ma B CO3HAHUHM HOCHUTEJEH PYCCKOr0o S3bIKa W JBH)XKCHUH €TO B CTOPOHY
WHIUBUyalIN3Ma, 4TO OOYCJIOBJIEHO KakK BJIUSHHUEM aMEPUKAHCKOW KyJIbTypbl, TaKk U
€CTECTBCHHOW «yCTAJOCTBhIO» POCCHUSH OT <THIAHTOMAaHHMH» COBETCKOTO BPEMEHH, C €ro
MOCTAaHOBKOM TJIOOQIBHBIX  II€JIEH, CTpOMikaMHM BEKa, YCTAaHOBKOW Ha BceoOIiee
npeoOpa3oBaHue NEUCTBUTEIHLHOCTH U PU3BIBOM «CTABUTH OOIIECTBEHHOE BHIIIE TUIHOTO».
Ha cMmeny TakuM LIEHHOCTSIM NMPUXOJUT OCO3HAHHWE OTBETCTBEHHOCTH HE Mepe] oO0lIecTBOM
B IIEJIOM, a TIepe]] CeMbeH, NPYy3bsiMU, OTU3KUMU JTIOIbMHU.
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Abstract

This article mainly looks at the specific featur@s Russian advertising texts issue and the
problems of adaptation of Anglo-American advertisetrfor Russian customers. The main idea
of the article is contraposition of team spiritwalas expressed in Russian advertising texts and
individualism as a specialty of American advertsin
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